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Κριτήριο αξιολόγησης στα Λατινικά 

 

Β. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

1. Από τα κείμενα που σας δίνονται να μεταφράσετε στο τετράδιό σας τα 

υπογραμμισμένα αποσπάσματα. 

Μονάδες 40 

 

2. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις: 

Cepheus γενική ενικού  Cephei,Cepheos Cassiope αιτιατική 

ενικού 

Cassiopen 

scopulum κλητική 

ενικού  

scopule Neapoli αιτιατική 

ενικού 

Neapolim 

calceis κλητική 

ενικού 

calcee civitate γενική 

πληθυντικού 

civitatum/ium 

deo δοτική 

πληθυντικού 

& κλητική 

ενικού 

deis, diis, dis/ 

deus, dive, dee 

liberi ονομαστική 

ενικού στο 

ουδέτερο 

liberum 

pulchri ονομαστική 

ενικού 

pulcher frumentum γενική 

πληθυντικού 

frumentorum 

locis αιτιατική 

πληθυντικού 

loca/locos(xωρία 

βιβλίου) 

interpretes ονομαστική 

ενικού 

interpres 

magistrum κλητική 

ενικού 

magister hibernis 

multis 

αιτιατική 

πληθυντικού 

hiberna multa 

Μονάδες 8 (16x0.5) 

 

3. Να γράψετε τα παρακάτω ονόματα στην ίδια πτώση του άλλου αριθμού: iratus,  quae, 

hasta, vir, ingenium, ultimis, consilium, ministri, quibus, omnes, castra, vim. 

Απάντηση: irati, quae, hastis, viri, ingenia, ultimo, consilia, minister, qua, omnem, 

castellum/castrum( φρούριο), vires/is. 

Μονάδες 6 (12x0.5) 

 

4. Να συμπληρώσετε τον παρακάτω πίνακα με τις αντωνυμίες, αφού τον μεταφέρετε στο 

τετράδιό σας. 
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ονομ. εν. γεν. εν. αφαιρ. εν.  γεν. πληθ. δοτ. πληθ. αιτιατ.πληθ. 

tu tui te vestri/um vobis vos 

quod cuius quo quorum quibus quae 

ille Illius(αρσ.) illo illorum illis illos 

id eius eo eorum(ουδ.) eis/iis/is ea 

vester vestri vestro(αρσ.) vestrorum vestris vestros 

meum mei meo meorum meis(ουδ.) mea 

ego mei me nostri/um nobis nos 

nostra nostrae nostra nostrarum nostris nostras 

hic huius hoc horum his(αρσ.) hos 

sua suae sua suarum suis suas 

Μονάδες 10 (50x0.2) 

 

5. Να γράψετε τους ζητούμενους τύπους των ρημάτων. 

nocet β ενικό 

παρατατικού 

& μέλλοντα 

nocebas/nocebis tenebat β πληθυντικό 

μέλλοντα 

tenebis 

placet γ πληθυντικό 

παρατατικού 

placebant stat γ ενικό 

μέλλοντα 

stabit 

fovebat β πληθυντικό 

ενεστώτα 

fovetis erat γ πληθυντικό 

μέλλοντα 

sunt 

advolat α ενικό 

μέλλοντα 

advolado possumus α ενικό 

μέλλοντα 

potero 

urget γ πληθυντικό 

μέλλοντα 

urgebunt hiemare α πληθυντικό 

ενεστώτα & 

παρατατικού 

hiemamus/hiemabamus 

iubet γ ενικό 

παρατατικού 

iubebat remanere α πληθυντικό 

παρατατικού 

remanebam 

cavere α΄ πληθυντικό 

ενεστώτα 

cavemus nuntiant β πληθυντικό 

μέλλοντα 

nuntiabitis 

Μονάδες 8 (16x0.5) 
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6. Να γράψετε τους αρχικούς χρόνους των ρημάτων: urget, respondet, videt, habebat, 

iacebat, sunt, imperat, admonet, debetis. 

urgeo ursi  urgere 

respondeo respondi resposum respondere 

video vidi visum videre 

habeo habui habitum habere 

iaceo iacui iacitum iacere 

sum fui  esse 

impero imperavi imperatum imperare 

admoneo admonui admonitum admonere 

debeo debui debitum debere 

 

Μονάδες 9 (36x0,25) 

 

7. Να συμπληρώσετε τα κενά με τον κατάλληλο τύπο της λέξης στην παρένθεση. 

- Silius  multos libros de vita  sua habebat. (liber, multus, suus) 

- Oraculum Cassiopae respondet: ultimis annis vita Andromedae/des in templo remanebit.( 

Cassiope, templum, Andromeda ) 

Μονάδες 6 

  

8.  «Silius Italicus gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovebat.» :   

Να αντικαταστήσετε την αντωνυμία eius με τον κατάλληλο τύπο της αντωνυμίας suus  

και να δηλώσετε το φαινόμενο καθώς και τις διαφορές στη συντακτική λειτουργία και 

την ερμηνεία. 

Απάντηση:  «Silius Italicus gloriae Vergili studebat ingeniumque suum fovebat.»  Η 

αντωνυμία suum τίθεται ως επιθετικός προσδιορισμός και αναφέρεται στο 

υποκείμενο της πρότασης δηλώνοντας κτήση με αυτοπάθεια, αντί της eius που 

λειτουργεί ως γενική κτητική, δεν αναφέρεται στο υποκείμενο και δηλώνει κτήση 

χωρίς αυτοπάθεια. 

Μονάδες 3 

 

9. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τους παρακάτω όρους(είναι οι τύποι με τα έντονα 

γράμματα στο κείμενο). 

iratus:  είναι συνημμένη αιτιολογική 

μετοχη/ επιρρηματικό 

κατηγορούμενο τρόπου 

στο Neptunus/ urget 
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pennatis: είναι επιθετικός 

προσδιορισμός 

στο calceis 

forma:                            είναι αφαιρετική της αιτίας στο superba 

hasta: είναι αφαιρετική του οργάνου στο delet 

eius: είναι γενική 

κτητική/δημιουργού 

στο libri 

Neapoli: είναι απρόθετη αφαιρετική 

στάσης σε τόπο 

στο iacebat 

civitatis: είναι γενική κτητική στο mens et animus et 

consilium et sententia 

liberi: είναι κατηγορούμενο στο nos μέσω του esse 

tribus: είναι επιθετικός 

προσδιορισμός 

στο legionibus 

de collibus: είναι εμπρόθετος 

προσδιορισμός κίνησης από 

τόπο 

στο advolare 

Μονάδες 10 
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